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See the notice on TED website

479542-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Waschmittel – „Доставка на почистващи препарати и кофи“ – запазена поръчка 
по смисъла на чл.12, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
OJ S 131/2026 10/07/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ ЕАД
E-Mail: k.stamatov@sofiabus.bg
Rechtsform des Erwerbers: Öffentliches Unternehmen
Tätigkeit des Auftraggebers: Städtische Eisenbahn-, Straßenbahn-, Oberleitungsbus- oder 
Busdienste

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Доставка на почистващи препарати и кофи“ – запазена поръчка по смисъла на чл.
12, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Beschreibung: Предметът на настоящата обществена поръчка е доставка на почистващи 
препарати и кофи, за срок от 1 (една) година, съгласно изискванията на Възложителя. 
Почистващите препарати и кофи са обособени в 46 номенклатурни единици и включват 
следните основни артикули – прах за пране, белина, каша за силно замърсени ръце, 
течен сапун, веро, почистващ препарат за дърво и ламинат, обезмаслители – различни 
видове, препарат за почисване на интериор на автобуси, препарат за почистване на 
петна, препарат за почистване на стъкла, пяна, вакса за полиране на автомобили, 
шампоан за външно извиване на автомобили, парцали за забърсване, спрей за дъвки, 
кремообразен препарат, препарат за отстраняване на котлен камък, препарат за 
измиване на радиатори, таблеки сол, тоалетно блокче, препарат за отпушване на 
канали, тоалетен сапун блокче, сапун за пране, микрофибърна кърпа, кофи – различни 
видове, чували – различни видове и други. Всички дейности, както и пълното описание 
на изискванията към тях, са подробно описани в Техническата спецификация 
(Приложение № 1), неразделна част от документацията по обществената поръчка. В 
обхвата на поръчката са включени стоки, които попадат в Списък на стоките и услугите 
по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В тази връзка процедурата следва да бъде запазена за 
възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за 
стопански субекти, чиято основна цел е социалното и професионалното интегриране на 
хора с увреждания или на хора в неравностойно положение. Участниците, които подават 
оферта, в качеството си на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и 
професионалното интегриране на хора с увреждания или на хора в неравностойно 
положение следва да отговарят на следните изисквания: - най-малко 30 на сто от 
списъчния им състав да е от хора с увреждания или такива в неравностойно положение; 
- лицата трябва да са регистрирани като специализирани предприятия или кооперации 
на хора с увреждания най-малко три години преди датата на откриване на настоящата 
процедура за възлагане на обществена поръчка. - Специализирани предприятия или 
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кооперации на хора с увреждания следва да могат да изпълнят най-малко 80 на сто от 
предмета на настоящата обществена поръчка със собствени машини, съоръжения и 
човешки ресурс. За изпълнение на това условие участниците могат да ползват 
подизпълнители или да се позовават на капацитета на трети лица, ако 
подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или кооперации на 
хора с увреждания. Деклариране: Участниците следва да декларират съответствието си 
с поставените по-горе изисквания, в приложимото поле в ЦАИС ЕОП или да представят 
към ЕЕДОП други документи от които да е видно, че са изпълнили изискванията. В 
процедура за възлагане на запазена поръчка могат да участват и други заинтересовани 
лица, но офертите им се разглеждат само ако няма допуснати оферти на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански 
субекти, чиято основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с 
увреждания или на хора в неравностойно положение следва да отговарят на следните 
изисквания.
Kennung des Verfahrens: a7170e0d-ddc4-40ab-a390-dd1838e0c2b8
Interne Kennung: 595203
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 39831000 Waschmittel

2.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Франкировка до обектите на Възложителя, както следва: 
Автобусно поделение „Земляне” – гр. София, ул. „Житница” № 21; Автобусно поделение 
„Малашевци” – гр. София, ул. „Резбарска” № 11; Автобусно поделение „Дружба” гр. 
София, ул. „Кап. Любен Кондаков” № 7; Централно управление - гр. София, ул. 
„Житница” № 21.

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 133 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Zusätzliche Informationen: Освен посочените в настоящото обявление основания по чл. 
54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1 от ЗОП, Възложителят отстранява от участие в обществената 
поръчка и: 1) всеки участник, за когото е налице някое от основанията по чл. 107 от 
ЗОП. 2) участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си 
(чл. 35а, ал. 3, изр. последно от ППЗОП); 3) свързани лица съгласно чл. 101, ал. 11 от 
ЗОП.
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/25/EU

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
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Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
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установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Доставка на почистващи препарати и кофи“ – запазена поръчка по смисъла на чл.
12, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
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Beschreibung: Предметът на настоящата обществена поръчка е доставка на почистващи 
препарати и кофи, за срок от 1 (една) година, съгласно изискванията на Възложителя. 
Почистващите препарати и кофи са обособени в 46 номенклатурни единици и включват 
следните основни артикули – прах за пране, белина, каша за силно замърсени ръце, 
течен сапун, веро, почистващ препарат за дърво и ламинат, обезмаслители – различни 
видове, препарат за почисване на интериор на автобуси, препарат за почистване на 
петна, препарат за почистване на стъкла, пяна, вакса за полиране на автомобили, 
шампоан за външно извиване на автомобили, парцали за забърсване, спрей за дъвки, 
кремообразен препарат, препарат за отстраняване на котлен камък, препарат за 
измиване на радиатори, таблеки сол, тоалетно блокче, препарат за отпушване на 
канали, тоалетен сапун блокче, сапун за пране, микрофибърна кърпа, кофи – различни 
видове, чували – различни видове и други. Всички дейности, както и пълното описание 
на изискванията към тях, са подробно описани в Техническата спецификация 
(Приложение № 1), неразделна част от документацията по обществената поръчка.
Interne Kennung: 595203

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 39831000 Waschmittel
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: В случай на възникнала необходимост от доставки на 
почистващи препарати и кофи, извън изброените в Техническата спецификация, 
Възложителят си запазва правото да направи заявка на почистващи препарати и кофи 
извън посочените в рамките на 20 % от стойността на договора за обществена поръчка. 
В този случай цените калкулирани в стойността на всяка фактура, касаеща доставените 
почистващи препарати и кофи извън изброените в Техническата спецификация, не 
следва да са по-високи от доставните цени на доставчика на изпълнителя с добавена 
към тях надценка (която е процент от единичната доставна цена за всеки артикул), която 
всеки участник е оферирал в ценовото си предложение, като при поискване от 
Възложителя, Изпълнителят следва да представя необходимите документи за това 
(предоставени на изпълнителя от съответния доставчик – каталог, ценова листа, 
стокова разписка и др.), от които да е видна доставната цена на почистващи препарати 
и кофи. В случай, че изпълнителят е производител на доставените на почистващи 
препарати и кофи, за база, върху която се начислява предложената надценка се 
използват производствените му разходи, като при поискване от Възложителя, 
Изпълнителят следва да представи документи, доказващи тези разходи. При 
възникване на тази хипотеза, Възложителят има право да измени съответния договор 
на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

5.1.2.  Erfüllungsort
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Zusätzliche Informationen: Франкировка до обектите на Възложителя, както следва: 
Автобусно поделение „Земляне” – гр. София, ул. „Житница” № 21; Автобусно поделение 
„Малашевци” – гр. София, ул. „Резбарска” № 11; Автобусно поделение „Дружба” гр. 
София, ул. „Кап. Любен Кондаков” № 7; Централно управление - гр. София, ул. 
„Житница” № 21.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
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Laufzeit: 1 Jahr

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 1
Weitere Informationen zur Verlängerung: На основание чл. 6 от ППЗОП възложителят 
предвижда следната възможност за подновяване на договора: В случай, че преди 
изтичане на срока на договора се установи, че е останал неизразходван финансов 
ресурс, срокът на договора се удължава автоматично с 6 (шест) месеца или до 
достигане на общата стойност по договора, което от двете настъпи първо. При наличие 
на посочената хипотеза Възложителят писмено уведомява Изпълнителя за 
подновяването на договора.

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 133 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Die Teilnahme ist geschützten Werkstätten und Wirtschaftsteilnehmern, die auf die soziale 
und berufliche Integration von Menschen mit Behinderungen oder benachteiligten Personen 
abzielen, vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Zusätzliche Informationen: Преди сключването на договора, участникът, определен за 
изпълнител, представя гаранция, която обезпечава изпълнението на договора, в размер 
на 5 % (пет на сто) от стойността на договора без ДДС или 2 % (две на сто) от 
стойността на договора (в случай, че избраният изпълнител е специализирано 
предприятие или кооперация на хора с увреждания) и се освобождава съгласно проекта 
на договор. Условията и сроковете на гаранцията за обезпечаване на гаранционния срок 
са определени в проекта на договор. Гаранцията за изпълнение се представя в една от 
формите по избор, съгласно чл.111, ал. 5 от ЗОП.

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Erfüllung sozialer Zielsetzungen
Beschreibung: В обхвата на поръчката са включени стоки, които попадат в Списък на 
стоките и услугите по чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В тази връзка процедурата следва да 
бъде запазена за възлагане на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания или за стопански субекти, чиято основна цел е социалното и 
професионалното интегриране на хора с увреждания или на хора в неравностойно 
положение. Участниците, които подават оферта, в качеството си на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора в неравностойно положение следва да отговарят на следните изисквания: - най-
малко 30 на сто от списъчния им състав да е от хора с увреждания или такива в 
неравностойно положение; - лицата трябва да са регистрирани като специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания най-малко три години преди датата 
на откриване на настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка. - 
Специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания следва да могат да 
изпълнят най-малко 80 на сто от предмета на настоящата обществена поръчка със 
собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За изпълнение на това условие 
участниците могат да ползват подизпълнители или да се позовават на капацитета на 
трети лица, ако подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия 
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или кооперации на хора с увреждания. Деклариране: Участниците следва да декларират 
съответствието си с поставените по-горе изисквания, в приложимото поле в ЦАИС ЕОП 
или да представят към ЕЕДОП други документи от които да е видно, че са изпълнили 
изискванията. В процедура за възлагане на запазена поръчка могат да участват и други 
заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако няма допуснати оферти 
на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански 
субекти, чиято основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с 
увреждания или на хора в неравностойно положение следва да отговарят на следните 
изисквания.
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen
Gefördertes soziales Ziel: Beschäftigungsmöglichkeiten für Langzeitarbeitslose, Benachteiligte 
und/oder für Menschen mit Behinderungen.

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Zugänglichkeitskriterien für Menschen mit Behinderungen wurden mit folgender Begründung 
nicht berücksichtigt
Begründung: Несъвместими с предмета на поръчката (доставка на препарати за 
почистване)

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Qualitätssicherungsstandards
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участникът да е сертифициран за внедрена 
система за управление на качеството съгласно БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с 
обхват включващ доставка на почистващи материали и препарати. Забележка: 
Сертификатът следва да е издаден съгласно чл. 64, ал. 5 от ЗОП. Възложителят приема 
еквивалентни сертификати издадени от органи, установени в други държави членки 
съгласно чл. 64, ал. 6 от ЗОП. Деклариране: Съответствието с посоченото изискване се 
декларира в ЕЕДОП - част IV „Критерии за подбор“, в приложимото поле на раздел Г, 
чрез посочване на информация за вид, обхват, срок на валидност и издател на 
притежавания сертификат. Ако съответният документ е на разположение в електронен 
формат, моля, да се посочи: уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно 
позоваване на документа. Доказване: При поискване от страна на Възложителя, в 
случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 
2 от ЗОП участникът представя: заверено от участника копие на валиден сертификат за 
внедрена система за управление на качеството - БДС EN ISO 9001:2015 (или 
еквивалентен) с обхват на сертификация съгласно посоченото по-горе.

Kriterium: Zertifikate von unabhängigen Stellen über Umweltmanagementsysteme oder -
standards
Beschreibung des Eignungskriteriums: Участникът да е сертифициран за внедрена 
система за опазване на околната среда съгласно БДС EN ISO 14001:2015 или 
еквивалент, с обхват с обхват включващ доставка на почистващи материали и 
препарати . Забележка: Сертификатът следва да е издаден съгласно чл. 64, ал. 5 от 
ЗОП. Възложителят приема еквивалентни сертификати издадени от органи, установени 
в други държави членки съгласно чл. 64, ал. 6 от ЗОП Деклариране: Съответствието с 
посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП - част IV „Критерии за подбор“, в 
приложимото поле на раздел Г, чрез посочване на информация за вид, обхват, срок на 
валидност и издател на притежавания сертификат. Ако съответният документ е на 
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разположение в електронен формат, моля, да се посочи: уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа, точно позоваване на документа. Доказване: При поискване от 
страна на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване на договор, 
съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП участникът представя: заверено от участника копие 
на валиден сертификат за внедрена система за опазване на околната среда съгласно 
БДС EN ISO 14001:2015 или еквивалент с обхват на сертификация съгласно посоченото 
по-горе.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, която се определя по критерия за възлагане „най-ниска цена” 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beschreibung: В настоящата поръчка „най-ниската цена“ е най-ниската предложена от 
участник обща стойност за изпълнение на поръчката, която се изчислява като сбор от 
произведението на единичните цени на всички артикули, включени в техническата 
спецификация по заявеното прогнозно количество. Общата стойност за изпълнение на 
поръчката, оферирана от участниците ще се използва само за целите на оценяването и 
класирането. Договорът за обществена поръчка ще бъде сключен на прогнозната 
стойност.

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/595203
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/595203
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 4 Monate
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 11/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Bedingungen für die Ausführung des Auftrags: Съгласно проекта на договор
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Finanzielle Vereinbarung: Финансирането на поръчката е със средства на „Столичен 
автотранспорт“ ЕАД. Плащанията по договора ще се извършват по банков път по 
банкова сметка на Изпълнителя, посочена в договора, в 30 - дневен срок от 

https://app.eop.bg/today/595203
https://app.eop.bg/today/595203
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получаването на доставката, след представяне на оригинална фактура, отговаряща на 
изискванията на Закона за счетоводството, приемо-предавателен протокол, подписан в 
2 (два) екземпляра от представители на Възложителя и Изпълнителя лица. Плащанията 
по договора ще бъдат извършвани в съответствие с чл. 182б и чл. 182в от ДОПК.

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Жалбата се подава до Комисията за защита на 
конкуренцията с копие и до възложителя в 10-дневен срок съгласно чл. 197, ал.1, т.1 от 
ЗОП.
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt: 
СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ ЕАД
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt: СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ ЕАД

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: СТОЛИЧЕН АВТОТРАНСПОРТ ЕАД
Registrierungsnummer: 121683408
Postanschrift: ул. "Житница" № 21
Stadt: гр. София
Postleitzahl: 1612
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Калоян Стаматов
E-Mail: k.stamatov@sofiabus.bg
Telefon: +359 29554094
Internetadresse: http://www.sofiabus.bg
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2306
Rollen dieser Organisation: 
Beschaffer
Organisation, die zusätzliche Informationen über das Vergabeverfahren bereitstellt
Organisation, die Teilnahmeanträge entgegennimmt

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113

mailto:k.stamatov@sofiabus.bg
http://www.sofiabus.bg
https://app.eop.bg/buyer/2306
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 65fb9b05-b491-4263-acbb-601642e0eb7d  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 17
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 09/07/2026 15:25:21 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 479542-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 131/2026
Datum der Veröffentlichung: 10/07/2026

http://www.cpc.bg
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